
Rabelj in grobokop koroških Slovencev.
Pogosto smo že poudarili, da je glavni namen koroške šole: ponemčevanje. 

Neki koroški učitelj je rekel dobesedno: Namen šole je, da se otroci učijo 
nemški. Ne dajmo se motiti od besede »utrakvistična«, »dvojezična« šola. To 
je samo slepilo. Koroška šola, namenjena slovenski deci, ni dvojezična, marveč 
je nemška šola. Slovenščina je s a m o  p o s r e d o v a l n i  j e z i k  prve mesece, 
prvo in deloma 'še drugo šolsko leto. A z otroki, ki so stari osem let, učitelj ne 
spregovori več besedice po slovensko. V d r u d e m  r a z r e d u  j e  p o u k  
v e d n o  ž e  č i s t o  n e m š k i .  Tudi molijo otroci v drugem razredu nemški. 
Pogosto so nastavljene v drugem razredu popolnoma nemške učne moči, ki 
ne umejo čisto nič slovenski. Če je šola tri- ali štirirazredna, sta poleg drugega 
razreda seveda tudi tretji in četrti razred čisto nemška. Po pravici smatramo 
to ponemčevanje slovenske dece za zločin proti naravnemu pravu!

Ne delajmo si torej iluzij, da se v psevdo- ali laži-utrakvistični šoli goji 
slovenski materin jezik. Glejmo stvari, kakršne so. T a k o  z v a n a  u t r a 
k v i s t i č n a  š o l a  j e g o l a  p o n e m č e v a l n i c a  s l o v e n s k e  d e c e .  
T a  š o l a  j e p r a v i  r a b e l j  i n g r o b o k o p  k o r o š k i h  S l o v e n c e v .  
Slovenščina v koroški šoli ni ne  u č n i  j e z i k  n e  u č n i  p r e d m e t .  Je samo 
začasno, zasilno sredstvo, dokler slovenski otrok ne ume za silo nemški. Zastonj 
iščeš v »tedenskih knjigah« (Wochenbuch) ali v katalogih ali spričevalih teh 
šol med učnimi predmeti slovenščino. Tu najdeš vse mogoče predmete od ve
denja in pridnosti, od nemškega jezika, branja, pisanja, računanja itd. pa do 
risanja, petja, telovadbe, ženskih ročnih del. Vse te predmete najdeš naštete v 
tedenskih knjigah, katalogih in spričevalih — a slovenščine ne najdeš med 
njimi! In to iz čisto enostavnega razloga, ker slovenščina v (koroških šolah ni 
učni predmet! Otrokom na Koroškem pravijo: Kaj se boš v šoli slovenski učil, 
slovenski že od doma znaš! Nemce bi vprašali: Zakaj se pa potem nemški otrok 
v šoli nemški uči, saj nemški že od doma zna?

Učenjaki pravijo, da otrok od doma zna okrog 800 besed. Pismeni jeziki pa 
obsegajo mnogo tisoč besed. Nemški otrok se teh besed nauči v šoli, sloven
skemu otroku na Koroškem šola ne nudi prilike, da bi se jih naučil. Na vsaki 
šoli na Koroškem najdete napis: Volksschule. Kar zadeva slovenski del Koroške, 
je ta napis krivičen, lažniv. To ni nikaka ljudska šola, ker ne spoštuje jezika 
ljudstva. Pravilen napis na teh šolah bi bil: Ponemčevalnica slovenskih otrok 
ali: Germanisierungsschule. Je še par izjem, da je napisan na šoli obledeli 
slovenski napis: Ljudska šola. Tako v Vogrčah, v Zvabeku pri Pliberku. Te 
napise so pač dali napraviti na šole narodno zavedni krajevni šolski sveti. V 
resnici so tudi te redke izjeme, te šole s slovenskimi napisi, starimi že mnogo 
desetletij, n e m š k e  š o l e ,  šole-ponemčevalnice kakor druge.

V koroških šolah visijo slike izdane za plebiscitno nemško propagando. V 
šolskih sobah ali po vežah in stopniščih. S temi slikami se otrokom vceplja 
mržnja proti jugoslovanski državi. To so hujskaške slike iz plebiscitne dobe. 
Učitelji jih obešajo v šolah, kakor pravijo, zaradi nazornosti zgodovinskega 
pouka.

Slovenskemu otroku, ki pride iz teh šol, slovenska knjiga mrzi. In to dela 
ta šola zavestno! Saj vprav to hoče, da bi slovenski otrok, ko pride iz teh šol, 
ne znal slovenski čitati in pisati! Nič čudnega, saj ta šola vendar hoče sloven
skega otroka v z g o j i t i  z a  N e m c a .  T a  š o l a  j e s t r u p  z a  k o r o š k e  
S l o v e n c e !  — Mi se seveda čudimo, kako je to mogoče. In vendar je mogoče, 
ker je resnično. N a š  n a r o d  n a  K o r o š k e m  h o č e j o  n a r o d n o  u b i t i .  
To tudi čisto odkrito izjavljajo, n. pr. dr. Wutte na zadnjem Siidmarkinem zbo
rovanju v Celovcu. To ubijanje našega naroda na Koroškem se vrši sistema
tično s pomočjo šole-ponemčevalnice že nad 60 let! To je pravi zločin nad našim
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narodom na Koroškem! Da, v resnici zločin, kaijti nravstven, etičen zločin je kak 
narod oropati njegove narodnosti in njegovega jezika! — In mi se tega tako 
dolgo nismo zavedali. Dali smo se slepiti po slepilu: utrakvistična šola! Naši 
narodni nasprotniki pa so medtem mirno narodno ubijali naš narod na Ko
roškem. S tem, da nam potujčujejo narod, nas tudi oropajo zemlje. Kajti samo 
toliko časa moremo govoriti o n a š i  z e m l j i ,  d o k l e r  n a  n j e j  p r e b i v a  
n a š  n a r o d .  Naš narod ima malo zemlije in opasno je za narod, da se obseg 
te zemlje še vedno krči. Narod brez zemlje mora propasti!

Kakšno pravico imajjo, da na Koroškem potujčujejo naš narod in nam ropajo 
našo zemljo? Nobene! Nihče nima pravice, da drug narod oropa njegovega jezika 
in njegove narodnosti. Mogoče je resnica, da so narodi, ki so izgubili svoj jezik, 
a še vedno ohranili svojo narodnost. N a K o r o š k e m  p a  j e d e j s t v o ,  d a  
k o  S l o v e n e c  i z g u b i  s v o j  s l o v e n s k i  j e z i k ,  i z g u b i  t u d i  
s v o j o  s l o v e n s k o  n a r o d n o s t .  On  p o s t a n e  N e m e c .  Torej z jezi
kom vred oropajo na Koroškem tudi njegove narodnosti! K S.

Književnost
O če Naš, ilustriral arh. O. G a s p a r i ,  

sam ozaložba J. D o l ž a n  v Ljubljani. Cena 
knjige vezan e v celo  p latno 24 Din.

Z očenašem  je dobila naša m ladina, ko  
začne ob isk ovati šo lo , prvo originalno s lo 
vensk o  m ladinsko knjigo te  vrste, ki jo je 
doslej občutno pogrešala.

V seh d ese t prošenj te pre lepe  m olitve  
je v knjigo na krasnem  papirju nazorno  
podanih  v desetih  slikah v narodnem  slogu, 
ki jih pojasnjuje za otroško dušo prirejen  
tek st v vezan i besed i.

Oprema knjige je odlična. Ju goslovan 
ska tiskarna je z izvršitvijo trobarvnih k li
še jev  dokazala, da je doseg la  v tej stroki 
najvišjo pop olnost in se  m ore k o sa ti z naj
boljšim i inozem skim i izdelk i. Tudi vezana  
knjiga, ki jo je izd ela la  knjigoveznica  J a 
n ežič  v Ljubljani, je res lepa in okusna. 
P latn ice  krasi m ogočna slika Boga O četa  
kot S tvarnika n eb es in zem lje.

N atisk  knjige je odobri ltudi škofijski 
ordinariat ljubljanski, ker je p o  svoji v se 
bini in zunanjosti v e lik e  važnosti za verouk  
v šolah. N ežna otroška  duša bo z njo v 
roki bolje in h itreje doum ela in sprejela  
besed ilo  in pom en prošenj očenaša  —  naše  
najlepše m olitve.

Knjiga se dobi v vseh  knjigarnah, n a 
roča pa pri Janezu D o l ž a n u  v Ljubljani, 
Poljanski nasip 52.

D obro srečo , m ladi kralj! M ladinski 
zbori, zbral in uredil Luka K ram olc. Za
ložila založba K leinm ayr & Bam berg v Ljub
ljani, M ik lošičeva  cesta  16. Cena zb irke je 
36 Din, po p ošti 37 Din. V jako lepi oblik i 
sm o hitro dob ili prikupno zbirko še st  m la
dinskih zborov v  p o č a stite v  m ladega kra
lja. V seb ina je: E. Adam ič: P etrovo  kolo;
E. A dam ič: Dobro srečo, m ladi kralj!;
dr. K im ovec: O troci Petru II.; S. Šantel:
Od T riglava do Vardara; M. Tom c: Himna
P. I. S.; B. T ričkov: R odino mila! (B olgar

ska). Zbirka obsega torej kom pozicije naših  
uglednih sk lad ateljev , zato  se  že  s tem  za 
nesljivo  priporoča v  nakup šolam .

K atolišk i m isijoni. G lasilo  s loven sk ega  
D SV. V 12. šte v ilk i čitam o m ed drugo v se 
bino članke: »Pojdi tudi ti v moj vinograd«  
—  Spreobrnitev  hindujcev in budistov na 
C eylonu —  O tok smrti, otok upanja —  Iz 
Rajhenburga v afriške gore —  O dprava su
ženjstva —  Pism a iz pragozda —  D om ovina  
in m isijoni —  Po m isijonskem  svetu  —  P o 
ročila m isijonarjev —  M ladi misijonar. —  
»Katolišlki misijoni« so m esečn ik  s prilogam i 
»Tuji svet« , »Misijonski koledar« in »M isi
jonska knjižnica«. N aročn ina za »K atoliške  
m isijone« 12 Din, priloga »Tuji svet«  pa 8 
Din. Izdaja M isijonska tiskarna, D om žale- 
G roblje. —  U red ništvo  je v stalnih zvezah  
s p o seb n o  m isijonsko agencijo »Fides«, ki 
obvešča  o vsem , kar se  godi zanim ivega na 
m isijonskem  polju, ona dobavlja tudi origi
nalne m isijonske slike . Z lepim i m isijonskim i 
slikam i zalagajo list vsi slo v en sk i m isijonarji. 
»K atolišk i m isijoni« izhajajo že  11. le to  in 
opravljajo važno kulturno delo  tudi za S lo 
ven ce. Vsi 1'tulturni narodi s e  nam reč zelo  
žrtvujejo za m isijonsko delo , zato moramo 
tudi mi za sled o v a ti uspehe slovensk ih  m isi
jonarjev v tujem  svetu . M isijonsko delo  in 
doživljaji pri tujih narodih so v  raznem  oziru 
poučni za dom ače obzorje.

D ve novi duhovni igri: A nim a in T heo- 
philus. Ljudske igre, 7. zvezek . Izdala »Za
ložba ljudskih iger« v Kranju. Obe igrici sta 
doživeli v e lik o  uprizoritev in to je razlog, 
da sta  m orali iziti v tisku . Zgled sta sred 
n jev ešk e  (seved a  za naš čas prirejene) in 
sod obn e duhovne igre. Knjižna izdaja bo 
rodila še več  predstav  m ed našim  km ečkim  
in delavskim  ljudstvom ,

B ib lio tek a  »Škole rada«. Urejuje Šalih  
Ljubunčič. Izhaja m esečno. Cena poedinih  
zv ezk o v  je po 8 D in. D ob iva se  pri V. i M. 
Steiner, Zagreb, Iliča 17. Prvi zv ezek  »Osno-
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